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On 28 April 1997 the members of a group established during the 5

th
 International Congress 

on dry stone walling in October 1996, met  in Val, France, to create the: 
 

"International scientific society for the interdisciplinary study of dry stone" 
 

On 2 August 1997, the Association was registered in the Official Journal of the French State 

with its aim to maintain the link between researchers, craftsmen, associations and individuals. 
 

The society brings together scientists, amateurs and  institutions working for the study, 

protection and conservation of dry stone buildings. The first international Congress on the 

subject was held in Bari (Italy) in 1988. These informal meetings led to the official creation 

of the SPS in 1998. The SPS took over the role of organising the international congress every 

two years and to discuss developments in the world of dry stone walling. It looks at the 

different issues, offers opinions on the methods used and the objectives pursued by the 

various partners. Through its action, it maintains the link among the various partners and 

ensures continuity. 

The fist Congress was held in Bari (I) in and then every two years since then.  Hosts have 

imcluded: Barcelona (SP), Crete (GR), Majorca (E), Imperia (I), Le Val / Carcès (F), 

Peñiscola (E), Viege (Sw), Mytilene (GR), Montalbán (SP), Locorotondo (I). 

The next Congress is in Ambleside, Cumbria (UK) from 4 to 6 September 2010. All 

organisers publish the proceedings of the meetings. 

 

SPS Council 2008-2010 
Antoni Alomar (Spain), Michalangelo Dragone (Italy), Julia Papaeftychiou (Greece), 

 Anthropologist architects ' ADA Acovitsióti-hamlet (France), 

Dry Stone Walling tutor: Richard Tufnell (Great Britain),  

Geographer :  Danièle Larcena (France), 

 Waller : Cyrille Victorion (France) – 

Website : Michelangelo Dragone et Jean-Paul Lavergne 

 

To join the SPS and follow the Congress. 
 

SPS would not exist without the subscription fees of its members, which are 35euros, 

renewable every two years at the Congress which is also when SPS holds its General 

Assembly. 
 

Cheques should be made payable to: Sté Internationale Etude Pierre Sèche, Crédit Agricole 

Mutuel du Var, Brignoles, France ; account number: 08061080008 –  

Or by transfer to : FR76 1910 6000 0208 0610 8000 860 (IBAN) - AGRIFRPP891 (BIC). 
 

To support the SPS, become a member and follow the Congress 
 

The SPS exists thanks to the contributions of its members: 35 € renewable every two years at 

the time of the Congress, when the General Assembly is also held. 

Cheques payable to: SPS, Crédit Mutuel Agricole du var Brignoles, France, account no. Sté: 

08061080008 .  Or by transfer to: FR76 1910 6000 0208 0610 8000 860 (IBAN) - 

AGRIFRPP891 (BIC). 
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FICHE D’INSCRIPTION Á LA SPS 
SPS MEMBERSHIP 

 

Nom, prénom 
Name 
 
 

 

 

Profession ou qualification 
Occupation or qualification 

 

 

Organisme 
Organization 

 

 

Adresse 
 
Address 

Rue/Street : 

 

Code postal/Postcode : 

 

Ville/Town : 

 

Pays/Country: 

Téléphone, fax, e-mail 
 

 

 

J’acquitte ma cotisation à la SPS 
pour la période 2008-2010, soit 
35 €  
 
I pay my membership to the SPS 
for the period of 2008-2010 : 35€ 
or £ 
 

Chèque ci-joint         �                  

(règlements internes à la France) 

 

Virement au compte de la SPS    � 

(coordonnées ci-dessous) 

Je désire un reçu 
I would like to have a receipt 

oui /yes � - non/no �  

à mon nom/at my proper name � - au nom d’une personne morale/on 

behalf of an organization �   

Nom et adresse du destinataire/name and address of the receiver : 

 

  

             

Coordonnées bancaires SPS / 
Bank account SPS 

Sté Internationale Etude Pierre Sèche, Crédit Agricole Mutuel du Var, 

Brignoles, France - n° du compte : 08061080008  

Virement / International Account number :  

FR76 1910 6000 0208 0610 8000 860 (IBAN) - AGRIFRPP891 
(BIC). 

Merci de votre soutien 

Thank you for supporting us 


